w>

'-1?3?, V. b,
NDIDIND, . woiey,
N!:HNE_‘, V. RoHReb,

' ‘Nb, v. " IIL

.’Nb 7&5 (b. h.) to labor (in vain); to be tired. Gen.
R.s. 50 (expl. ‘m’b'ﬂ Gen. XIX, 11), v. next w.
Nif. 753 to be ewhausted. B. Kam. 82%; a. e.

ﬂNb ch, same, 1) to labor. Targ. Josh. XXIV, 13; a.
fr,—2) to be tired. Targ. 0. Gen. XIX, 11 b ed. Berl
(oth, ed. sxmd; Y. 1nbron); a. fr.

Tthpe. "&5& to be worn out, to make a vain effort. Gen.

R. 5. 50 (ref. to W5, Gen. L ¢.) FNREN they labored in
vain (with ref. to Is. XVI,12); 703X they grew sick (with
ref. to Is. I, 14); [Yalk. ib. 84 18 b1 (with ref, to Ex. VII,
18).—V. "5, b,

. . .

1&‘2, “Nb, “2 (=" Ré) =8b. Tosef. Erub. XI
(VIII), 23 rmm a2 b R (ed. Zuck. 5, read M2) was
this (the first tongs) not a divine creation? i. e. it was
nothing else than &c.; Pes. 542 N1 Qv "112 F13 S 8O
(v. Rabb. D. 8. a. 1. notes 9 a. 10); Tosef. Hag. I, 9 R ]
(ed. Zuck. ®BR, Var. b X7 read: 15).—Ker. 122 371 18D
RETA HTaY X5 Ar. (ed. only Ay &b 377) no; in this
case, too, he may correct himself (saying), I did not remain
&c. Ib. 6° 927 v Rb it is not so; they are neces-
sary. Ib.’31 274 /b it is not; for it is written &c.—8nh.

40P ;3pva SER Kb it is not so; there is indeed an ex- ‘

pression in the text open for interpretation; Sabb. 642
791mb is it not? it isindeed &c. Yoma 22P [pian 13970R /5
no? Indeed, he was punished on his body.

TQ-'NS, part. of @b,

WTD.'NB m. (pAtwp) rhetor, advocate. Sifré Deut. 343
45y 7R 4b =D At . L L 55 like to an advocate who
stands on the platform (m court) and has been hired by
a man to speak in his behalf; Yalk. ib, 951 ... “0W5>
‘59 =5 (corr. ace.).

"3, v. .
n.‘x‘é, V. h“*’D.
* , .
"‘D'.’:_Ré (accus. of Adyeoswc) by Lachesis! (the
goddess of fate). Lev. R. 5. 30 (in a speech of a gentile
robber) ‘21PN R 5 7R Ar. (Var, Jomorb, joanb; in

ed, differ. phraseology, a. our w. omitted) by Ii.t1 Noth-
ing has been left to me of all &c. [Ar. explains bR (2).]

*
RDDRB, Targ, Lam, ITT, 84 *ha"1 /5 140 some ed,
(oth, =ha™ ™), —a misplaced and corrupt Var. for
x527b in the beginning of the verse.

]DDNB, V. TERND,
"lﬂb&b, v, "B,
W0 v

o
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H:?Né, part. of “sb.
N‘DWDNB, N“DHQNB, Targ. Y. I Num. XI, 8, a cor-

rupt. for RIQYEDY, v. DELR; v., however, NoV.—V. Rpb,
TIN5, v. wER
‘NPNB, . Wb,

:b m. (b. h.; 225; emp.37p a.2°) [innermost,] heart,
bosom; thought, inclination, mind &o. Sot. I, 5 mab 77
XY if her bosom was handsome (inciting the senses).
Shebu, 262 o 72> thy heart has carried thee away
against thy will, i. e. you were under the impression that
you told the truth. Nidd. 8% a.fr. %op%w i2b, v. 521, Men.
79°, a. e, Jmb¥ Firm 972 35 the authorities (in receiving
materials for offerings) accept them with a condition
at heart (that they may dispose at their discretion of
what has not been used for sacrifices).—o3 13b, v. o1 L—
Midr. Till. to Ps. IX, 1 1759 12b his heart is against him,
he bears him a grudge.—Zeb. 21* D173 by j2hn N2b
to remove (the false opinion) out of the heart of the
Sadducees, i. e. to demonstrate, by practice, the rejection
of their opinion; Hag. 232 (Ms. M. D"p1iXm "bn); Yoma
2% (Ms, M. /X1 pm, v, Par. I1I, 7). Gen. R. s, 87, end (in
a gloss) M bw yabn MR in order to remove (the
bad opinion about) her out of the hearts of men, i. e. to
save her reputation.—Ned. 20°, v. Wy; a. v. fr.—Trasf.
a) the marrow of trees, the sap-wood. Meg. 14%; Suce. 45"
as the palm-tree ‘1M S5 R5X 15 J°X has only one ‘beart’
(sap-cells only in the stem but none in the branches), so
has Israel one heart directed to his Father &c.—b) centre,
central portion. Lev. R. s. 30, end /21 b Mab 2b%b g Lulab
which is the central stalk of the palm tree, v. kb, —
PL . mizb, Midr. Till. to Ps. VIL /21 /b jm HoRw mon
from the fact that thou examinest hearts and reins &ec.
—V.mab

25, 825, X275, 8325, 8235, “Den same. Targ:
Gen. VI, 5. Targ. I Chr. XIL, 38; a. fr.— Ab. Zar. 55* 135
;™ 1:.‘7"' myself and thyself are convineed &c. Midr. Till.
to Ps. VII (ref. to @vawn, ib. XII, 8) Jingha anwaw 1wl
/21 guard the Law in their hearts. Ib. to Ps, XXVIII, end
(vef. to Gen, XXX VII, 4) X103 "1 521572 as they thought
so did they speak, but there (II Bam. XIII, 22) ‘b37 fn
X218 KD he did not speak out what was in his heart;
Gen. R. 5. 84 Jiaipa Jingba 73; mmanba nawhi 9 what
was in his heart remained there Snh. 35% [read:] "
R IR b MarD X299 although they (the secre-

) @aries) record the word of mouth (the vote of each judge),

the heart (the impressiveness of the argument), once for-
gotten, remains forgotten (cannot be recalled several days
after; v, Rashi in Rabb. D. 8. a. 1. note). Hull, 59, a. fr.
—N3p™ B on an empty stomach; a. v. fr,.—=7 N:“’:R
(-w:'xbx), v. R2"DN~—PL Nngb, /2, xﬁ::B No2a%, 1*::’:
n33b, b, Targ Prov. XXVII, 19 m:’: (ed. Lag 11—x-|:'>)
'.[‘arg Jer. XII, 3. Targ. IT Esth. V, 1 a, fr.

N:Tb_ £, (b. h. "13) flame. Erub, 53° a Galilean woman
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(v. 128) says instead of N25M THDINT WP (come, I will
give thee cream to eat): Xab ";""::‘1!1 Ms. M. a flame con-
sume thee (ed. K32 a lion &c.), v. Rabb. D. 8. a.1.—[Pes.
420 x3b wa w3ax, v, N3b]

N:rb_ = xgrd, v. 83,
N:b Targ. Y. Gen. XVIIL, 8, v. b,

*N:b or ":5 (v. 112b) [to grow whzte, emp. Joel I,7,]
t0 be dried up, v. infra,

Pa. n3b or"ab to lay dry. M. Kat. 112 gb 8o oop
"2 Ar. ed. Koh. the Pumbeditheans laid the fish dry
(by ehanging the course of the water); [ed, as corrected
in marginal note (v. also Rabb. D. 8. a. 1. note 300): 02
~m> weab RO"93 at P. the fish were laid dry (the water
failing t;hrough some obstruction in the channel); Var.
in Ar. "R‘J’: X3 (read "73) the B’ditha dried up].

"NDB m. pl. (preced.) dried up, laid dry. Kidd. 72*

Roawa ’5 SIYI5T R 90PN Ar. they surrounded (with nets,
mats &c.) a pond of fish that were laid dry on the Sab-
bath (to prevent the fish from being swept along with the
coming flood); [for differ. version and interpret., v. Xgp].

D\N:TB, V. N"\;’g.

::TB m. (b. h.) = 25, heart; (in rabbinical homiletics)
double heart, seat of two opposite inclinations (v. =),
Ber. IX, 5 (ref. to Deut. VI, 5) 2} ¥ xn w2 ‘:[DQB Loa
‘with all thy heart’ means with both thy inclinations
&ec. (i. e. break thy evil inclination for the love of God).
Gen. R. 8. 48 (ref. to Gen, XVIII, 5) /24 "8 D:::B highiel]
it does niot say here, ‘comfort ye your I'bab, but your leb’,
which intimates that the evil inclination has no power
over angels; a. e.— [Pesik. 8’ih., p. 1662, v, next w.]—
Pl f. niasb. Tanh. Ki Thabo 1 (ref. to Deut. XX VI, 16)
"o /b MY, , . mMbbaa BANW HYWR when you pray before
the Lord, you shall not have two hearts, one for the
Lord, and one for another thing (idol); ib. 2. Sot. I, 8
73 /3 203 (Bab. ed. p. 8” m333) he deceived three hearts
(v.233). B. Bath, 12V before eating and drinking man has
2% ‘b "MW two hearts (his thoughts are not clearly de-
fined) &c. (ref. to Job XJ, 12 ‘a hollow man is divided at
heart’).

::73 (b. h.) 1) to join closely, to tie.~Part. pass. :‘1:\’:
plL 11:‘1:’: Sabb. V, 2 (52°) /b J"R¥™ 097 wethers may
be taken out (on the Sabbath) coupled; expl. ib.53P "=,
Ib. R 2P Xowh /5 17 yawn 8 where is the proof
that this root 925 has the meaning of bringing close
together 2 Answ. ref. to 23> (Cant. IV, 9) ‘thou hast
chained me’; /57 05 75 B PRWIPY WY IR K549 Tlla
says (Pbubin refers to) the skin which is tied against
their chests to protect them from the attacks of wolves;
Y. ib. V, 7P bot. /59 919 | R (v. {0 Wa).—2) (denom.
of ab) part. pass. 2R (M) @ hide showing a hole in the
‘place corresponding to the heart.—Pl. oHgtab, 2993, Ab.
Zar. II, 3 (29%) /5 o hides with holes &e. (are for-
bidden, because the heart has been cut out for idolatrous
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purposes); expl."l‘osef. ib, IV (V), 7; Y. ib. II, 411"’ Bab.
ib. 322,

Nif. 2253 to be tzed around. Y. S8abb.X, end, 128 jroien
2255 ... . he who makes a strap to be tied around (an
animal’s chest &c., v. supra); Tosef. Kel. B. Bath, IV, 13
aabb Pi,

Pi. 295 1) to join, tie, v. supra.—2) (denom. of 3b)
to encourage; to strengthen. Tanh. Sh’'moth 14; Ex. R. s,
2 (play on n3b, Ex. III, 2) /21 i33b5 ("12) in order to
make him courageous when he comes to Mount Binai &e.
Gen. R. s, 77 ™82 §23b2y. . . . 7% the king took his son
and made him courageous by making him attack the
(tamed) lion; Cant. B. to IIL, 6 %23bm [4AY "7 DR 219
193 23> he attacked the lion and incited him against his
son. Pesik. $'lik., p. 1662 [read:] =25 N> 23b -jr> ipn
improve thystrength, strengthen thy powers, valiant man!
(Ar. ed, Koh. 791352 15 2375, oth. ed, 1713453 112 32b join
physical strength to valor)..

N225, X235, v. xzd.
'I:_?, v. 73 TIL
'T:_.? [to join,) ¢o full, stamp.—Part, pass. M35 q. v.

-T:b m. (preced., Arab. libd, v. Fl, to Levy Targ. Dict,
I, p- 4291) felf; thick, fulled or felted stuff made of wool,
hair &c. Tosef, Kel. B. Bath. V, 3 sq. (interch. with "1'1:5)
— Pl on3b, 1ab. Ib, 3.—Esp. felt-cloaks. Ib.11. Tos. Neg.
V,1; 14. Kll IX, 9 BN b felt-clothes (of mixed ma-
terial) are forbidden.

N-[:b {5 ch. same,— P, 1""1:\5 N, mb, Y. Ber. I,
5% top 31/ 9797 939N he took to selhng felt-clothes for
children; Lam. R. to I, 16 ']'""_i““.fl’? Y. 8abb. VII, 10 bot.
A T":"‘R: like those felt-garments (which cannot be torn
apart, but must be cut). ’

N-I:_.’? m. (preced.) the hairy side of cloth. Targ. Y.
Lev. XIIT, 55,

N“J"Zb, v. R33135

”7735 m. pl. (v. oip9ab) Libyan asses. Targ. Y.
Gen. XXXII 16 Ar. (ed. P, 1997 b, 1 278N, read:
TR

DP'DB, v. oiph,
"DB, v, b,

'HDB m. (72%) 1) ="132.—2) compact, solid. Sabb. 97%;
Suce. 160 a1 /55 Fwbwa MD b5 wherever there is a gap

- of less than three handbreadths, the parts so separated

are considered as a solid (partition). e. g. a mat suspend-
ed vertically so as to leave a gap of less than three hand-
breadths from the ceiling and one of the same size from
the floor is'to be considered a solid wall completing the
tequirements of the Succah (v. Mi0).—Hence labud, the
legal fiction of considering separated parts as united, if
the gap is less than three handbreadths., Ib. X207 %
73y 74 =y J21a /5 3 you might have thought we adopt
one labud but not two labud (a fictitious connection with
87"
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